
Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar
voor mens en milieu te voorkomen.

Lire les instructions ci-jointes avant l'emploi /
Respecter les instructions d’utilisation pour éviter

les risques pour l’homme et l’environnement

Enkel voor professionals (gesloten circuit)
Uniquement pour les professionnels (circuit restreint)

Woodcare
Combi Aqua

Insecticide voor houtbescherming 
Insecticide pour la protection du bois

Biocide, Insecticide - Fungicide Fongicide  PT8
ME micro emulsie- micro-émulsion

Gewaarborgde samenstelling - Composition garantie:
IPBC (CAS 55406-53-6): 2.994 %, Permethrin -Perméthrine (CAS 

52645-53-1): 3.155 %, Propiconazool Propiconazole (CAS 60207-90-1): 
9.075 %

Zorgwekkende stof - Substance préoccupante:
Alcoholen, C9-C11 geëthoxyleerd - Alcohols, C9-11, ethoxylated (CAS 

68439-46-3): 25 %
Toelatingsnummer - Numéro d´autorisation: BE2019-0025-01-01

Toelatingshouder – Détenteur de l ’autorisation: �WoodchemEQ Limited, Unit 
3D, New Mallow Road, IE T23 AT2P Cork, Ireland, Tel: +353 21 421 7322 

Tel. Antigifcentrum/ Centre Antipoisons: 070 245 245

V-2395

5Liter/Litres

Verdeeld door /Distribué par:
Pelsis Belgium NV
Industrieweg 15
B 2880 Bornem
T: 03 886 22 11
E: info@edialux.be
www.edialux.com

Geimporteerd / importé par :
Pesticides consult & Supplies bv (P.c.S.)
Kwartellaan 35
B - 3080 Tervuren
Tel : +32-2-767.36.55

HIER OPENEN 
OUVRIR ICI

GEVAAR/
ACHTUNG/
ATTENTION



Veiligheid
Schadelijk bij inslikken. Veroorzaakt ernstig oogletsel. Kan een allergische huidreactie veroorzaken. Kan schade aan organen het 
strottenhoofd veroorzaken bij langdurige of herhaalde blootstelling . Kan het ongeboren kind schaden. Zeer giftig voor in het water 
levende organismen, met langdurige gevolgen. Bevat 3-jood-2-propynyl-N-butylcarbamaat (IPBC), propiconazool, permethrin en 1,2- 
benzisothiazool-3(2H)-on.. Kan een allergische reactie veroorzaken. Alvorens te gebruiken de speciale aanwijzingen raadplegen. Pas 
gebruiken nadat u alle veiligheidsvoorschriften gelezen en begrepen heeft. Inademing van damp vermijden. Na het werken met dit 
product de handen grondig wassen. Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product. Verontreinigde werkkleding mag 
de werkruimte niet verlaten. Voorkom lozing in het milieu. Beschermende handschoenen dragen (Ondoordringbare handschoenen 
van rubber of nitrilrubber EN 374-1: 2003). Beschermende kleding dragen (Beschermingspak type 6 minimaal EN 13034: 2005 + A1: 
2009). Oogbescherming dragen (Veiligheidsbril met zijbescherming en volgelaatsscherm EN 166: 2001). Gelaatsbescherming 
dragen (Elk ademhalingsmasker goedgekeurd door een EN-norm met een type P3-filter). NA INSLIKKEN: Bij onwel voelen een 
ANTIGIFCENTRUM raadplegen. BIJ CONTACT MET DE HUID: Met veel water wassen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig 
afspoelen met water gedurende een aantal minuten. Contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. Blijven spoelen. NA (mogelijke) 
blootstelling: Een arts raadplegen. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM of arts raadplegen. Specifieke behandeling vereist (zie 
eerstehulpinstructies op dit etiket). De mond spoelen. Bij huidirritatie of uitslag: Een arts raadplegen. Verontreinigde 
kleding uittrekken en wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken. Gelekte/gemorste stof opruimen. Achter slot bewaren. 
Inhoud en verpakking afvoeren in overeenstemming met de nationale/regionale voorschriften
Sécurité
Nocif en cas d'ingestion. Provoque des lésions oculaires graves. Peut provoquer une allergie cutanée. Risque présumé d'effets graves 
pour les organes larynx à la suite d'expositions répétées ou d'une exposition prolongée . Peut nuire au foetus. Très toxique pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. Contient du carbamate de 3-iodo-2-propynyl-N-butyle (IPBC), du 
propiconazole, de la perméthrine et de la 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one.. Peut produire une réaction allergique.
Se procurer les instructions avant utilisation. Ne pas manipuler avant d' avoir lu et compris toutes les précautions de sécurité. Ne pas 
respirer les vapeurs. Éviter de respirer les vapeurs. Se laver les mains soigneusement après manipulation. Ne pas manger, boire 
ou fumer en manipulant ce produit. Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail. Éviter le 
rejet dans l'environnement. Porter des gants de protection (Gants imperméables en caoutchouc ou en caoutchouc nitrile EN 
374-1:2003). Porter des vêtements de protection (Combinaison de protection de type 6 minimum EN 13034:2005+A1: 2009). 
Porter un équipement de protection des yeux (Lunettes de sécurité avec protection latérale et masque de protection intégrale du 
visage EN 166:2001). Porter un équipement de protection du visage.( Tout masque respiratoire approuvé par une norme EN avec un 
filtre de type P3) EN CAS D'INGESTION: Appeler un CENTRE ANTIPOISON en cas de malaise. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU:Laver 
abondamment à l’eau. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. EN CAS d'exposition prouvée 
ou suspectée: Consulter un médecin. Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON. Appeler immédiatement un médecin. 
Consulter un médecin en cas de malaise. Traitement spécifique (voir les consignes de premiers soins sur cette étiquette). Rincer la 
bouche. En cas d'irritation ou d'éruption cutanée: Consulter un médecin. Enlever les vêtements contaminés. Et les laver avant 
réutilisation. Recueillir le produit répandu. Garder sous clef. Éliminer le contenu et le récipient conformément aux 
réglementations régionales/nationales en vigueur.
Sicherheit
Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. Verursacht schwere Augenschäden. Kann allergische Hautreaktionen verursachen. Kann 
die Organe schädigen Kehlkopf bei längerer oder wiederholter Exposition . Kann das Kind im Mutterleib schädigen. Sehr giftig für 
Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. Enthält 3-Iodo-2-Propynyl-N-Butyl Carbamate (IPBC), Propiconazole, Permethrin und 
1,2-benzisothiazol-3(2H)-one.. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen. Dampf nicht einatmen. 
Einatmen von Dampf vermeiden. Nach Gebrauch exponierte Hände und Haut gründlich waschen. Bei Gebrauch nicht essen, trinken 
oder rauchen. Kontaminierte Arbeitskleidung nicht außerhalb des Arbeitsplatzes tragen. Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
Schutzhandschuhe tragen (Undurchlässige Gummi- oder Nitrilkautschukhandschuhe EN 374-1: 2003). Schutzkleidung tragen 
(Schutzanzug Typ 6 mindestens EN 13034: 2005 + A1: 2009). Augenschutz tragen (Schutzbrille mit Seitenschutz und 
Vollgesichtsschutz EN 166: 2001). Gesichtsschutz tragen(Jede von einer EN-Norm zugelassene Atemmaske mit einem Filter 
vom Typ P3). BEI VERSCHLUCKEN: Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM anrufen. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: 
Mit viel Wasser waschen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser ausspülen. Eventuell 
Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter BEI Exposition oder falls betroffenärztliche Hilfe hinzuziehen. Sofort 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM anrufen. Sofort Arzt anrufen. Bei Unwohlsein ärztliche Hilfe hinzuziehen. Besondere Behandlung (siehe 
Erste-Hilfe-Anweisungen auf diesem Kennzeichnungsetikett). Mund ausspülen. Bei Hautreizung oder -ausschlag: ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. Kontaminierte Kleidung ausziehen. Und vor erneutem Tragen waschen. Verschüttete Mengen aufnehmen. Unter 
Verschluss aufbewahren. Inhalt gemäss den örtlichen Vorschriften einer Sammelstelle für gefährlich Abfall oder Sonderabfall 
zuführen. Behälter gemäss den örtlichen Vorschriften einer Sammelstelle für gefährlich Abfall oder Sonderabfall zuführen.
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Gebruiksklasse 1 – Houtbewerking binnenshuis (meubilair, parket, lambrisering, betimmering, timmerwerk en interieurinrichting, …)
Gebruiksklasse 2 – Houtbewerking binnenshuis of onder afdak (framehout, onderconstructie, …)
Gebruiksklasse 3 – Houtbewerking buitenshuis, blootgesteld aan weersinvloeden maar niet in contact met de grond (ruiten en andere 
schrijnwerkerij, bekleding (bekleding in het algemeen), aan het weer blootgestelde structurele elementen (zoals bepaalde structurele 
elementen, …).
Toegelaten gebruik
Gebruik 1 - Professioneel gebruik - Gebruiksklasse 1 - 1 liter product op 11,5 liter water
Doelorganisme: Hylotrupes bajulus L. Huisboktor Larven, Anobium punctatum Gewone houtwormkever Larven, Lyctus brunneus bruine 
spinthoutkever Larven, Reticulitermes sp. Termieten Toepassingsgebied: Binnen Gebruiksklasse 1, Open systeem -
Het product wordt aangebracht met een borstel of door middel van sproeien onder lage druk.
Dosering en frequentie van de toepassing: 100-300 ml/m2 - Verdun 1 liter product met 11,5 liter water (8%). 
• Voor curatieve behandeling tegen houtwormkevers (Hylotrupes bajulus, Anobium punctatum, Lyctus brunneus) Verdund product 
   aanbrengen in een dosis van 300 ml/m2.
• Voor een preventieve behandeling tegen houtwormkevers (Hylotrupes bajulus) Verdund product aanbrengen in een dosis van 100-200 
   ml/m2.
• Voor een preventieve behandeling tegen houtwormkevers (Anobium punctatum ) Verdund product aanbrengen in een dosis van 200 
   ml/m2.
• Voor een preventieve behandeling tegen termieten (Reticulitermes spp.)  Verdund product aanbrengen in een dosis van 200 ml/m2
Gebruik 2 - Professioneel gebruik - Gebruiksklasse 2 - 1 liter product op 11,5 liter water
Doelorganisme: Hylotrupes bajulus L. Huisboktor Larven, Anobium punctatum Gewone houtwormkever Larven, Lyctus brunneus bruine 
spinthoutkever Larven, Reticulitermes sp. Termieten Basidiomycetes: schimmels Bruinrot en witrot, houtverkleurende schimmels
Toepassingsgebied Buiten Gebruiksklasse 2, Open systeem - Het product wordt aangebracht met een borstel of door middel van sproeien 
onder lage druk.
Dosering en frequentie van de toepassing 100-300 ml/m2 - Verdun 1 liter product met 11,5 liter water (8%).
• Voor curatieve behandeling tegen houtwormkevers (Hylotrupes bajulus, Anobium punctatum, Lyctus brunneus) Verdund product 
   aanbrengen in een dosis van 300 ml/m2.
• Voor een preventieve behandeling tegen houtwormkevers (Hylotrupes bajulus) Verdund product aanbrengen in een dosis van
   100-200 ml/m2.
• Voor een preventieve behandeling tegen houtwormkevers (Anobium punctatum ) Verdund product aanbrengen in een dosis van
   200 ml/m2.
• Voor een preventieve behandeling tegen termieten (Reticulitermes spp.) Verdund product aanbrengen in een dosis van 200 ml/m2
• Voor een preventieve behandeling tegen houtrotschimmels (Basidiomycetes) Verdund product aanbrengen in een dosis van 
   107 – 200 ml/m2
• Voor een preventieve behandeling tegen houtverkleurende schimmels. Verdund product aanbrengen in een dosis van 200 ml/m2
Gebruik-specifieke risicobeperkende maatregelen
Wanneer gebruikscategorie 2-toepassing buiten onder een dak plaatsvindt, moet de bodem/grond in de buurt van te behandelen hout 
worden beschermd (met een zeil of plastic folie) totdat de behandelde oppervlakken ‘droog’ zijn (d.w.z. dat ze niet meer druipen). Al het 
afval dient veilig te worden afgevoerd overeenkomstig nationale afvalbeheervoorschriften (product dient te drogen gelaten te worden en 
vaste stoffen met het huishoudelijk afval afgevoerd naar vuilstortplaats). De bodem niet verontreinigen tijdens toepassingen ter plekke op 
timmerhout en terwijl oppervlakken drogen. Gemorst product moet worden ingeperkt (bv. door geschikte bedekking van bodem met zeil) 
en op een veilige manier worden afgevoerd.
Behandeling van timmerhout mag niet boven/nabij oppervlaktewater plaatsvinden.
Gebruik 3 - Professioneel gebruik - Gebruiksklasse 3 - 1 liter product op 11,5 liter water
Doelorganisme: Hylotrupes bajulus L. Huisboktor Larven, Anobium punctatum Gewone houtwormkever Larven, Lyctus 
brunneus bruine spinthoutkever Larven, Reticulitermes sp. Termieten Basidiomycetes: schimmels Bruinrot en witrot, houtver-
kleurende schimmels
Toepassingsgebied Buiten Gebruiksklasse 3 Open systeem: borstelen - Het product wordt met een borstel aangebracht

NL



Dosering en frequentie van de toepassing: 100-300 ml/m2 - Verdun 1 liter product met 11,5 liter water (8%).
• Voor curatieve behandeling tegen houtwormkevers (Hylotrupes bajulus, Anobium punctatum, Lyctus brunneus) Verdund 
   product aanbrengen in een dosis van 300 ml/m2.
• Voor een preventieve behandeling tegen houtwormkevers (Hylotrupes bajulus) Verdund product aanbrengen in een dosis 
   van 100-200 ml/m2.
• Voor een preventieve behandeling tegen termieten (Reticulitermes spp.) Verdund product aanbrengen in een dosis van 
   200 ml/m2
• Voor een preventieve behandeling tegen houtrotschimmels (Basidiomycetes) Verdund product aanbrengen in een dosis van 
   107 – 200 ml/m2
• Voor een preventieve behandeling tegen houtverkleurende schimmels: Verdund product aanbrengen in een dosis van 
   200 ml/m2
Gebruik-specifieke risicobeperkende maatregelen
Alleen voor toepassing met behulp van een borstel in een maximale dosis werkzame stof van 2,25 g/m2 propiconazool, 0,75 
g/m2 IPBC en 0,75 g/m2 permethrin en alleen waar een behandelsysteem met een onderlaag en een niet-biocidale bovenlaag 
wordt gebruikt. Behandeling van timmerhout mag niet boven/nabij oppervlaktewater plaatsvinden. De bodem niet verontrein-
igen tijdens toepassingen ter plekke op timmerhout en terwijl oppervlakken drogen. Gemorst product moet worden ingeperkt 
(bv. door geschikte bedekking van bodem met zeil) en op een veilige manier worden afgevoerd.
Gebruik 4 - Professioneel gebruik - Gebruiksklasse 1 - 1 liter product op 24 liter water
Doelorganisme: Hylotrupes bajulus L. Huisboktor, Larven. Toepassingsgebied Binnen Gebruiksklasse 1 Open systeem - Het 
product wordt aangebracht met een borstel of door middel van sproeien onder lage druk.
Dosering en frequentie van de toepassing: 200 ml/m2 - Verdun 1 liter product met 24 liter water (4%) - Voor voorbehandeling 
tegen houtwormkevers (Hylotrupes bajulus):  Verdund product aanbrengen in een dosis van 200 ml/m2
Gebruik 5 - Professioneel gebruik - Gebruiksklasse 2 - 1 liter product op 24 liter water
Doelorganisme: Hylotrupes bajulus L. Huisboktor  Larven, Basidiomycetes: Bruinrot en witrot
Toepassingsgebied Buiten Gebruiksklasse 2. Open systeem - Het product wordt aangebracht met een borstel of door middel 
van sproeien onder lage druk.
Dosering en frequentie van de toepassing 200- 214 ml/m2 - Verdun 1 liter product met 24 liter water (4%)
• Voor een preventieve behandeling tegen houtwormkevers (hylotrupes bajulus ) Verdund product aanbrengen in een dosis 
   van 200 ml/m2
• Voor een preventieve behandeling tegen houtrotschimmels (Basidiomycetes ) Verdund product aanbrengen in een dosis van 
   214 ml/m2
Gebruik-specifieke risicobeperkende maatregelen
Wanneer gebruikers categorie 2-toepassing buiten onder een dak plaatsvindt, moet de bodem/grond in de buurt van te 
behandelen hout worden beschermd (met een zeil of plastic folie) totdat de behandelde oppervlakken ‘droog’ zijn (d.w.z. dat 
ze niet meer druipen). Al het afval dient veilig te worden afgevoerd overeenkomstig nationale afvalbeheervoorschriften 
(product dient te drogen gelaten te worden en vaste stoffen met het huishoudelijk afval afgevoerd naar vuilstortplaats). De 
bodem niet verontreinigen tijdens toepassingen ter plekke op timmerhout en terwijl oppervlakken drogen. Gemorst product 
moet worden ingeperkt (bv. door geschikte bedekking van bodem met zeil) en op een veilige manier worden afgevoerd.
Gebruik 6 - Professioneel gebruik - Gebruiksklasse 3 - 1 liter product op 24 liter water
Doelorganisme: Hylotrupes bajulus L. Huisboktor  Larven, Basidiomycetes: Bruinrot en witrot
Toepassingsgebied Buiten Gebruiksklasse 3 Open systeem: borstelen – Het product wordt met een borstel aangebracht.
Dosering en frequentie van de toepassing 200-214 ml/m2 - Verdun 1 liter product met 24 liter water (4%) – 
• Voor een preventieve behandeling tegen houtwormkevers (Hylotrupes bajulus) Verdund product aanbrengen in een dosis van 200 ml/m2
• Voor een preventieve behandeling tegen houtrotschimmels (Basidiomycetes) Verdund product aanbrengen in een dosis van 214 ml/m2
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Gebruik-specifieke risicobeperkende maatregelen
Alleen voor toepassing met behulp van een borstel in een maximale dosis werkzame stof van 2,25 g/m2 propiconazool, 0,75 g/m2 IPBC en 
0,75 g/m2 permethrin en alleen waar een behandelsysteem met een onderlaag en een niet-biocidale bovenlaag wordt gebruikt.
Behandeling van timmerhout mag niet boven/nabij oppervlaktewater plaatsvinden.
De bodem niet verontreinigen tijdens toepassingen ter plekke op timmerhout en terwijl oppervlakken drogen. Gemorst product moet 
worden ingeperkt (bv. door geschikte bedekking van bodem met zeil) en op een veilige manier worden afgevoerd.
Gebruiksvoorschrift
Gemorst materiaal niet aanraken en er niet doorheen lopen. Bij het omgaan met gemorst materiaal niet eten, drinken of roken. Inademing 
van dampen of nevel vermijden. Zorgen voor voldoende ventilatie. Onbeschermde personen en dieren dienen uit het behandelde gebied 
geweerd te worden en geweerd te blijven tot de oppervlakken droog zijn, wat afhankelijk kan zijn van de klimaatomstandigheden. Eventueel 
product op de huid moet weggewassen worden. Personen en dieren dienen uit het behandelde gebied geweerd te worden en geweerd te 
blijven tot de oppervlakken droog zijn, wat afhankelijk kan zijn van de klimaatomstandigheden. Behandelde oppervlakken dienen niet 
aangeraakt te worden tot ze droog zijn. Restanten van het opgeloste middel moeten worden verzameld en hergebruikt of worden 
verwijderd als gevaarlijk afval. Ze mogen niet vrijkomen naar bodem, grond- en oppervlaktewater of het riool Altijd het etiket of boekje 
lezen voor gebruik en alle verstrekte instructies opvolgen. Informeer de registratiehouder als de behandeling niet effectief is.
Risicobeperkende maatregelen
ALLEEN VOOR GEBRUIK DOOR PROFESSIONELE MEDEWERKERS. Draag een geschikte overall (minstens type 6, EN 13034), geschikte 
beschermende handschoenen en oog/gelaatsbescherming bij het hanteren van het concentraat of het aanbrengen van het product 
(handschoenmateriaal door de toelatingshouder in de productinformatie te specificeren). Aanraking met de ogen vermijden. Niet 
gebruiken op hout dat in direct contact met levensmiddelen, diervoeder en vee kan komen. Voedingswaar, eetgerei of voedselcontactop-
pervlakken niet verontreinigen. Langdurig contact van huisdieren, met name katten, met behandelde oppervlakken vermijden
Bijzonderheden van mogelijke directe of indirecte effecten, EHBO instructies en noodmaatregelen om mens, dier en milieu te 
beschermen
Pyrethroïden en pyrethrinen kunnen paresthesie veroorzaken (brandend en prikkend gevoel in de huid zonder irritatie). Bij aanhoudende 
symptomen een arts raadplegen. Dit product bevat permethrin; pyrethroïden kunnen gezichtsparesthesie veroorzaken Vergiftiging kan 
leiden tot: Irritatie en/of allergische huidreactie, irritatie van ogen, slijmvliezen, luchtwegen en maagdarmkanaal.
Basale eerstehulpmaatregelen: BIJ CONTACT MET DE HUID: wassen met zeep en veel water, zonder te wrijven. BIJ CONTACT MET DE 
OGEN: eventuele contactlenzen verwijderen, ogen spoelen met veel water gedurende minstens 15 minuten. NA INSLIKKEN: GEEN braken 
opwekken. Indien nodig naar het ziekenhuis gaan en het etiket of de verpakking tonen, indien mogelijk. Vergiftigd persoon niet alleen laten. 
Gemorst product verzamelen als dit veilig gedaan kan worden. Behandeladvies voor artsen en medisch personeel: Symptomatische en 
ondersteunende behandeling. INDIEN MEDISCH ADVIES NOODZAKELIJK IS, DE PRODUCTVERPAKKING OF HET ETIKET BIJ DE HAND 
HOUDEN EN CONTACT OPNEMEN MET HET NATIONALE VERGIFTIGINGENCENTRUM (Belgisch antigifcentrum:070 245 245) Gemorst 
product inperken en verzamelen met geschikt absorberend middel en in een geëtiketteerd, afsluitbaar vat plaatsen voor verwijdering als 
gevaarlijk afval. Onopzettelijk vrijkomen naar riool, oppervlaktewater of bodem vermijden. Grond die met het onverdunde product is 
verontreinigd, dient als gevaarlijk afval te worden behandeld. In geval van onopzettelijk vrijkomen van een grote hoeveelheid geconcen-
treerd product naar oppervlaktewater, grondwater of riool, de geschikte instanties informeren volgens lokale voorschriften.
Instructies voor de veilige verwijdering van het product en zijn verpakking. Lege verpakkingen, ongebruikt product en ander afval dat 
tijdens behandeling ontstaat, worden als gevaarlijk afval beschouwd. Verwijderen in overeenstemming met lokale voorschriften. Niet in 
bodem, oppervlaktewater of riool terecht laten komen.
Voorwaarden voor opslag en de houdbaarheid van het product onder normale opslagomstandigheden
Bewaren in een koele, goed geventileerde ruimte. In goed gesloten verpakking bewaren. De vloer van de opslagkamer dient ondoordring-
baar te zijn om ontsnapping van vloeistof te voorkomen. Uitsluitend in de oorspronkelijke verpakking bewaren.
Houdbaarheid 2 jaar
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Classe d’utilisation 1 – Bois en INTÉRIEUR (meubles, parquets, lambris, menuiseries et aménagements intérieurs…)
Classe d’utilisation 2 – Bois en INTÉRIEUR ou sous abri (charpentes, ossatures, …)
Classe d’utilisation 3 – Bois en EXTÉRIEUR sans contact avec le sol, exposé aux intempéries (fenêtres et autres menuiseries, 
revêtements (bardages en général), éléments d’ossature exposés aux intempéries (comme certains éléments de charpente, …).
Utilisation autorisée
Utilisation 1 - Usage professionnel – Classe d’utilisation 1 - 1 litre de produit pour 11,5 litres d’eau
Organisme cible: Hylotrupes bajulus L. Capricorne des maisons  Larves, Anobium punctatum Petite vrillette Larves, Lyctus brunneus 
Lycte brun, Larves, Reticulitermes sp. Termites
Domaine d'utilisation: Intérieur Classe d’utilisation 1 Peinture - Le produit peut être appliqué au pinceau ou par pulvérisation basse 
pression.
Taux et fréquences d'application 100-300 ml/m2 - Diluer 1 litre de produit avec 11,5 litres d’eau (8 %) -
• Pour un traitement curatif contre les coléoptères xylophages (Hylotrupes bajulus, Anobium punctatum, Lyctus brunneus) Appliquer le 
   produit dilué à raison de 300 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les coléoptères xylophages (Hylotrupes bajulus) Appliquer le produit dilué à raison de 
   100-200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les coléoptères xylophages (Anobium punctatum ) Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les termites (Reticulitermes spp.) Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2
Utilisation 2 - Usage professionnel – Classe d’utilisation 2 – 1 litre de produit pour 11,5 litres d’eau
Organisme cible: Hylotrupes bajulus L. Capricorne des maisons  Larves, Anobium punctatum Petite vrillette Larves, Lyctus brunneus 
Lycte brun, Larves, Reticulitermes sp. Termites Basidiomycètes : Pourriture brune et pourriture blanche, champignons décolorant le bois
Domaine d'utilisation Extérieur Classe d’utilisation 2 Peinture - Le produit peut être appliqué au pinceau ou par pulvérisation basse 
pression.
Taux et fréquences d'application
• Pour un traitement curatif contre les coléoptères xylophages ( Hylotrupes bajulus, Anobium punctatum, Lyctus brunneus ) Appliquer le 
  produit dilué à raison de 300 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les coléoptères xylophages (Hylotrupes bajulus ) Appliquer le produit dilué à raison de 
   100-200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les coléoptères xylophages ( Anobium punctatum ) Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les termites (Reticulitermes spp) Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les champignons faisant pourrir le bois (Basidiomycètes) Appliquer le produit dilué à raison de 
   107 – 200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les champignons décolorant le bois :  Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2
Mesures de gestion des risques spécifiques
Lorsque l’application d’UC 2 (classe d’utilisation 2) a lieu à l’extérieur sous un toit, la terre/le sol à proximité du bois à traiter doit être 
protégé au moyen d’une bâche ou de films plastiques jusqu’à ce que les surfaces traitées soient « sèches » (c.-à-d. jusqu’à ce qu’elles ne 
gouttent plus). Les déchets doivent être éliminés en toute sécurité conformément aux mesures nationales de gestion des déchets (les 
produits doivent être laissés à sécher et tous les matériaux solides seront joints aux déchets ménagers en vue de leur élimination en 
décharge). Pendant l’application in situ sur des bois d’oeuvre et alors que les surfaces sont en cours de séchage, ne pas contaminer le 
sol. Toutes les pertes de produit doivent être contenues (par ex. en recouvrant le sol de manière appropriée avec une bâche) et éliminées 
d’une façon sûre. Le traitement du bois d’oeuvre ne doit pas avoir lieu au-dessus ou à proximité d’étendues d’eau de surface.
Utilisation 3 - Usage professionnel – Classe d’utilisation 3 – 1 litre de produit pour 11,5 litres d’eau
Organisme cible: Hylotrupes bajulus L. Capricorne des maisons  Larves, Anobium punctatum Petite vrillette Larves, Lyctus brunneus 
Lycte brun, Larves, Reticulitermes sp. Termites Basidiomycètes : Pourriture brune et pourriture blanche, champignons décolorant le bois
Domaine d'utilisation Extérieur Classe d’utilisation 3 Peinture - Le produit sera appliqué à l’aide d’un pinceau.
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Taux et fréquences d'application
• Pour un traitement curatif contre les coléoptères xylophages ( Hylotrupes bajulus, Anobium punctatum, Lyctus brunneus ) Appliquer le 
   produit dilué à raison de 300 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les coléoptères xylophages (Hylotrupes bajulus ) Appliquer le produit dilué à raison de 
   100-200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les termites (Reticulitermes spp). : Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les champignons faisant pourrir le bois (Basidiomycètes) Appliquer le produit dilué à raison de 
   107 – 200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les champignons décolorant le bois :  Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2
Mesures de gestion des risques spécifiques
Pour application au pinceau uniquement, à un taux d’application de substance active maximal de 2,25 g/m2 de propiconazole, 0,75 g/m2 
d’IPBC et 0,75 g/m2 de perméthrine et uniquement aux endroits où un système de traitement qui inclut une sous-couche et une couche 
de finition non biocide est employé. Le traitement du bois d’oeuvre ne doit pas avoir lieu au-dessus ou à proximité d’étendues d’eau de 
surface. Pendant l’application in situ sur des bois d’oeuvre et alors que les surfaces sont en cours de séchage, ne pas contaminer le sol. 
Toutes les pertes de produit doivent être contenues (par ex. en recouvrant le sol de manière appropriée avec une bâche) et éliminées 
d’une façon sûre.
Utilisation 4 - Usage professionnel – Classe d’utilisation 1 – 1 litre de produit pour 24 litres d’eau
Organisme cible: Hylotrupes bajulus L. Capricorne des maisons  Larves Domaine d'utilisation Intérieur Classe d’utilisation 1 Peinture -
Le produit peut être appliqué au pinceau ou par pulvérisation basse pression.
Taux et fréquences d'application 200 ml/m2 - Diluer 1 litre de produit avec 24 litres d’eau (4 %) -
Pour un traitement préventif contre les coléoptères xylophages (Hylotrupes bajulus ) : Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2.
Utilisation 5 - Usage professionnel – Classe d’utilisation 2 – 1 litre de produit pour 24 litres d’eau
Organisme cible: Hylotrupes bajulus L. Capricorne des maisons  Larves, Basidiomycètes : Pourriture brune et pourriture blanche
Domaine d'utilisation Extérieur Classe d’utilisation 2 Peinture - Le produit peut être appliqué au pinceau ou par pulvérisation basse 
pression.
Taux et fréquences d'application
• Pour un traitement préventif contre les coléoptères xylophages (hylotrupes bajulus ) Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2
• Pour un traitement préventif contre les champignons faisant pourrir le bois (Basidiomycètes) : Appliquer le produit dilué à raison de 
   214 ml/m2
Mesures de gestion des risques spécifiques
Lorsque l’application d’UC 2 (classe d’utilisation 2) a lieu à l’extérieur sous un toit, la terre/le sol à proximité du bois à traiter doit être 
protégé au moyen d’une bâche ou de films plastiques jusqu’à ce que les surfaces traitées soient « sèches » (c.-à-d. jusqu’à ce qu’elles ne 
gouttent plus). Les déchets doivent être éliminés en toute sécurité conformément aux mesures nationales de gestion des déchets (les 
produits doivent être laissés à sécher et tous les matériaux solides seront joints aux déchets ménagers en vue de leur élimination en 
décharge). Pendant l’application in situ sur des bois d’oeuvre et alors que les surfaces sont en cours de séchage, ne pas contaminer le 
sol. Toutes les pertes de produit doivent être contenues (par ex. en recouvrant le sol de manière appropriée avec une bâche) et éliminées 
d’une façon sûre. Le traitement du bois d’oeuvre ne doit pas avoir lieu au-dessus ou à proximité d’étendues d’eau de surface.
Utilisation 6 - Usage professionnel – Classe d’utilisation 3 – 1 litre de produit pour 24 litres d’eau
Organisme cible: Hylotrupes bajulus L. Capricorne des maisons  Larves, Basidiomycètes : Pourriture brune et pourriture blanche
Domaine d'utilisation Extérieur Classe d’utilisation 3 Peinture - Le produit sera appliqué à l’aide d’un pinceau.
Taux et fréquences d'application 200-214 ml/m2 - Diluer 1 litre de produit avec 24 litres d’eau (4 %) -
• Pour un traitement préventif contre les coléoptères xylophages (Hylotrupes bajulus) Appliquer le produit dilué à raison de 200 ml/m2.
• Pour un traitement préventif contre les champignons faisant pourrir le bois (Basidiomycètes) : Appliquer le produit dilué à raison de 
   214 ml/m2
Mesures de gestion des risques spécifiques
Pour application au pinceau uniquement, à un taux d’application de substance active maximal de 2,25 g/m2 de propiconazole, 0,75 g/m2 
d’IPBC et 0,75 g/m2 de perméthrine et uniquement aux endroits où un système de traitement qui inclut une sous-couche et une couche 
de finition non biocide est employé.
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Le traitement du bois d’oeuvre ne doit pas avoir lieu au-dessus ou à proximité d’étendues d’eau de surface.
Pendant l’application in situ sur des bois d’oeuvre et alors que les surfaces sont en cours de séchage, ne pas contaminer le sol. Toutes 
les pertes de produit doivent être contenues (par ex. en recouvrant le sol de manière appropriée avec une bâche) et éliminées d’une 
façon sûre.
Consignes d'utilisation
Ne pas toucher ni marcher dans du produit déversé. Ne pas manger, boire ou fumer durant la prise en charge d’un déversement. Éviter de 
respirer les vapeurs et brouillards du produit. Assurer une ventilation adéquate. Les personnes et les animaux non protégés doivent être 
tenus éloignés de la zone traitée et doivent en rester exclus jusqu'à ce que les surfaces soient sèches, le délai pouvant varier en fonction 
des conditions climatiques. Toute projection du produit sur la peau doit être éliminée par lavage. Les personnes et les animaux doivent 
être tenus éloignés de la zone traitée et doivent en rester exclus jusqu'à ce que les surfaces soient sèches, le délai pouvant varier en 
fonction des conditions climatiques. Les surfaces traitées ne doivent pas être touchées avant d'être sèches. Les solutions pour 
application doivent être récupérées et réutilisées ou éliminées en tant que déchet dangereux. Elles ne doivent pas être rejetées dans le 
sol, les eaux de surface ou souterraines ni dans aucun type d’égout. Toujours lire l'étiquette ou la notice avant utilisation et suivre toutes 
les instructions fournies. Informer le titulaire de l’autorisation si le traitement est inefficace.
Mesures de gestion des risques 
UNIQUEMENT À USAGE PROFESSIONNEL. Porter une combinaison de protection (au moins de type 6, EN 13034), des gants de 
protection appropriés et une protection des yeux/du visage lors de la manipulation du concentré ou de l’application du produit (matériau 
des gants à préciser par le titulaire de l’autorisation dans les informations sur le produit) Éviter le contact avec les yeux. Ne pas utiliser 
sur un bois qui peut être en contact direct avec de la nourriture, des aliments pour animaux et du bétail. Ne pas contaminer les aliments, 
les ustensiles de cuisine ou les surfaces en contact avec les aliments. Éviter le contact prolongé des animaux domestiques, en 
particulier des chats, avec les surfaces traitées.
Indications spécifiques relatives aux effets directs ou indirects, les instructions de premiers secours et les mesures d'urgence pour 
protéger l'environnement
Les pyréthroïdes et les pyréthrines peuvent provoquer une paresthésie (sensation de brûlure et de picotement de la peau sans irritation). 
En cas de persistance des symptômes, consulter un médecin. Ce produit contient de la perméthrine ; les pyréthroïdes peuvent provoquer 
une paresthésie du visage Un empoisonnement peut provoquer : Des irritations et/ou une réaction cutanée allergique, une irritation des 
yeux, des muqueuses, des voies respiratoires et du tractus gastro-intestinal.
Gestes de premiers secours : EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : laver au savon et abondamment à l’eau, sans frotter. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX : enlever les lentilles de contact, rincer abondamment à l’eau pendant au moins 15 minutes. EN CAS 
D'INGESTION : NE PAS faire vomir. Le cas échéant, se rendre à l’hôpital et montrer si possible l’étiquette ou l’emballage. Ne pas laisser 
une personne empoisonnée sans surveillance. Recueillir les déversements si cela peut se faire sans danger. Conseil de traitement à 
l’attention des médecins et du personnel médical : Traitement support et symptomatique.
EN CAS DE CONSULTATION D’UN MÉDECIN, GARDER À DISPOSITION LE RÉCIPIENT OU L’ÉTIQUETTE DU PRODUIT ET CONTACTER LES 
SERVICES NATIONAUX D’INFORMATION SUR LES POISONS (Centre anti-poison Belgique : 070 245 245).
Contenir et recueillir le déversement avec un produit absorbant approprié et le mettre dans un récipient verrouillable étiqueté pour 
élimination comme déchet dangereux. Eviter les rejets accidentels dans les égouts, les eaux de surface ou le sol. Un sol contaminé par 
le produit non dilué doit être traité comme déchet dangereux. En cas de rejet accidentel d’une quantité importante de produit concentré 
dans des eaux de surface, des eaux souterraines ou des égouts, informer les autorités compétentes conformément aux réglementations 
locales.
Consignes pour une élimination sûre du produit et de son emballage
Les récipients vides, le produit non utilisé et les autres déchets générés pendant le traitement sont considérés comme étant des 
déchets dangereux. Éliminer conformément aux réglementations régionales/nationales en vigueur. Ne pas rejeter dans le sol, les eaux 
de surface ou les égouts.
Conditions de stockage et durée de conservation du produit dans des conditions normales de stockage
Stocker dans une zone fraîche et bien ventilée. Maintenir le récipient fermé de manière étanche.
Le sol de la salle de stockage doit être imperméable pour éviter la fuite de liquide. À conserver exclusivement dans l’emballage d'origine.
Durée de conservation : 2 ans
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Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar
voor mens en milieu te voorkomen.

Lire les instructions ci-jointes avant l'emploi /
Respecter les instructions d’utilisation pour éviter

les risques pour l’homme et l’environnement

Enkel voor professionals (gesloten circuit)
Uniquement pour les professionnels (circuit restreint)

Woodcare
Combi Aqua

Insecticide voor houtbescherming 
Insecticide pour la protection du bois

Biocide, Insecticide - Fungicide Fongicide  PT8
ME micro emulsie- micro-émulsion

Gewaarborgde samenstelling - Composition garantie:
IPBC (CAS 55406-53-6): 2.994 %, Permethrin -Perméthrine (CAS 

52645-53-1): 3.155 %, Propiconazool Propiconazole (CAS 60207-90-1): 
9.075 %

Zorgwekkende stof - Substance préoccupante:
Alcoholen, C9-C11 geëthoxyleerd - Alcohols, C9-11, ethoxylated (CAS 

68439-46-3): 25 %
Toelatingsnummer - Numéro d´autorisation: BE2019-0025-01-01

Toelatingshouder – Détenteur de l ’autorisation: �WoodchemEQ Limited, Unit 
3D, New Mallow Road, IE T23 AT2P Cork, Ireland, Tel: +353 21 421 7322 

Tel. Antigifcentrum/ Centre Antipoisons: 070 245 245

V-2395

5Liter/Litres

Verdeeld door /Distribué par:
Pelsis Belgium NV
Industrieweg 15
B 2880 Bornem
T: 03 886 22 11
E: info@edialux.be
www.edialux.com

Geimporteerd / importé par :
Pesticides consult & Supplies bv (P.c.S.)
Kwartellaan 35
B - 3080 Tervuren
Tel : +32-2-767.36.55

HIER OPENEN 
OUVRIR ICI

GEVAAR/
ACHTUNG/
ATTENTION


